	
Volume 3. Terms of Reference 

1. BACKGROUND 
 
The purpose of this ITT is to engage one or more firms to provide logistics, event planning and management, and transportation services to PFRU-2 mainly in Ukraine and in other countries upon request.


Tenderers may submit offers for one or a selection of the Lots listed below.

The selected offeror(s) will assist PFRU-2 with logistics services for organizing, conducting, and supporting online and offline events (trainings, seminars, conferences, festivals, exhibitions, fora, study tours, round tables, workshops etc), within and outside Ukraine. 

One or more offerors will assist with booking accommodation, train tickets, flights, and rental cars both inside and outside Ukraine.

One or more offerors will provide transportation services.


All service providers’ staff who will be involved in the provision of services must be officially employed in full compliance with the labor laws and other provisions of applicable law of Ukraine.


The offered rates must remain fixed throughout the term of the agreement. *We understand that prices are very difficult to predict for the long term, especially in emergencies. The Offeror may propose a mechanism for proportional price regulation according to the market and the offer.


Chemonics will pay for the service provider's services based on invoice and act of completed works within 30 calendar days of submission, approval and signing of the above documents by the parties.

Under the agreement, the Offeror will be expected to provide the personnel and services detailed below. 

Client Support. For all Lots, all offerors must provide client support, including dedicated 24/7 availability with a mandatory Ukrainian speaking support and preference for English-speaking support even outside of regular working days/hours. Clients must be able to receive support in all territories controlled by Ukrainian authorities.



2. SCOPE OF WORK 
 
Lot 1: Event Planning, Logistics Support, and Management

Venue: The Offeror shall identify potential venues based on PFRU-2’s specifications and send options to PFRU-2 if requested (at least 3 offers per request or justification in email if less than 3). The Offeror should confirm the readiness to provide services throughout the unoccupied territory of Ukraine (and in other countries upon request).


Logistics support: The Offeror shall inspect the site pre-event and ensure the required equipment and furniture (including audiovisual and lighting) and food/drinks are delivered, arranged, and properly installed, utilizing staff as necessary. 



Other event services: The Offeror shall provide other event services at PFRU-2’s request. Illustrative examples include but are not limited to providing a moderator, flowers, banners, printing, and personal protective equipment (masks, hand sanitizer), purchase other goods or services necessary for the organization and holding of the event.

Catering – Per PFRU-2’s request, the Offeror shall supply coffee break, buffet or plated meals. The Offeror must be able to offer an individual menu or standard menu with minimum three options from which to choose. The Offeror must provide prior confirmation of the menu and, if necessary, free tasting.


Environmental, Sanitary, and Safety Compliance
The Vendor shall comply with all applicable laws, regulations, and standards related to environmental protection and waste management, including implementing measures to minimize waste generation, collecting recyclable materials (such as paper, plastic, etc.) where feasible, and ensuring their transfer for recycling. In particular, the Vendor is responsible for entering into contracts for the collection, removal, and proper disposal of waste with a licensed service provider. Chemonics UK may request copies of the relevant documents for the purpose of environmental monitoring of activities.

When organizing mass events, the Vendor shall verify the availability of shelter for all event participants and ensure compliance with sanitary requirements in accordance with the current epidemiological situation, including cleaning of the premises or event area and the availability/use of disinfectants (as necessary).
 

Important: In case the participant does not meet this criterion, Chemonics reserves the right to reject the proposal.

Учасник повинен підтвердити повне розуміння та можливість виконання обсягу робіт за цим Лотом відповідно до наведених вимог.

Lot 2: Travel – Air, train, rental car, and hotel booking



Accommodation: Select, offer, and book accommodation inside and outside of Ukraine according to PFRU-2 requests; agree on the schedule of receiving the booked rooms with check-in and check-out times; ensure all participants have a room in accordance with the agreed list of participants.

Provision of air and train/ bus ticket quotes/ reservation/ booking service: 


For every air ticket request, Offeror shall confirm receipt of the request and provide itineraries and formal quotations accordingly based on the lowest fare and the most direct routing. In the event that the offered itinerary is not accepted, the Offeror shall provide alternative routings/quotations for consideration. For wait-listed bookings, the Offeror shall provide regular status on the status of the flight.



The Offeror shall promptly issue and deliver tickets with detailed itineraries, showing the accurate status of the airline on all segments of the journey and shall keep abreast of carrier schedule changes, as well as all other alterations and new conditions affecting travel and make appropriate adjustments for any change(s) in flight schedules prior to or during travel


The Offeror shall accurately advise the ticketing deadlines and other relevant information every time reservations are made in order to avoid cancellation of booking whenever possible.

Chemonics shall be fully reimbursed at all times by the Offeror for partly or fully unused tickets, subject to applicable regulations. The offeror shall process refund of all returned airline tickets for official travel within seven (7) days.

Provision of rental car quotes/reservation/booking service:  For every rental car request, Offeror shall confirm receipt of the request and provide itineraries and formal quotations accordingly based on the lowest cost. In the event that the offered vehicle is not accepted, the Offeror shall provide alternative vehicles/quotations for consideration.



Учасник повинен підтвердити повне розуміння та можливість виконання обсягу робіт за цим Лотом відповідно до наведених вимог.

Lot 3: Transportation services

PFRU-2 is seeking offers for the provision of regular passenger transportation services across the border with Poland and Moldova, in Kyiv, and throughout the territory of Ukraine (only those areas controlled by the Government of Ukraine); in particular the target regions of PFRU-2: Kyiv, Chernihiv, Sumy, Kharkiv, Luhansk, Donetsk, Zaporizhzhia, Kherson, Mykolaiv, Odesa oblasts (this list is not exhaustive and may be expanded to include other areas - the Offeror should confirm the readiness to provide services throughout the unoccupied territory of Ukraine.) 


The vehicles must be independently owned or leased by the company or owned or leased by a company’s partner with which the Vendor has a contract. 

Transportation services supplied shall include provision of vehicles that are clean and in good working condition; safe driving; insurance of vehicles, drivers, and passengers inside of a vehicle during a trip; salary, travel expenses, and other costs related to the provision of the driver; as well as all maintenance and insurance-related costs for the duration of the engagement.




Offerors will provide quotes for the following:

· The hourly fixed rate for the transportation services
· The daily fixed rate for the transportation services. Daily rate is defined as eight consecutive hours at any time throughout the morning day and evening, with a thirty-minute lunch break for drivers.
· Extra hour rate is defined as any hour beyond the eight hours as described above 


· Extra day rate is defined as any extra eight hours as described above 
· The monthly fixed rate for the transportation services. Monthly rate is defined as the full number of days in each month; cars with drivers, at 8 hours a day as described above, cars without drivers would stay in Chemonics’ vicinity
· And rate for service from/to Kyiv and Warsaw, Rzeszów, Krakow, Prsemysl, Kishenev – either direct transfers or with change of the car in Lviv.



The rates above should account for costs for meals and lodging for drivers when necessary.

Costs related to fuel, parking, tolls, airport fees, and other expenses related to transportation services should be factored into the rates above. 



Учасник повинен підтвердити повне розуміння та можливість виконання обсягу робіт за цим Лотом відповідно до наведених вимог.

 
The tables below contain the list of Services subject to this procurement.

	
Розділ 3. Технічне завдання 

1. ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ

Метою цього тендеру є залучення однієї або декількох фірм для надання послуг із логістики, планування та управління заходами, а також транспортних послуг для ФПСУ-2 переважно в Україні та в інших країнах за запитом.

Учасники тендеру можуть подати пропозиції на один або декілька перелічених нижче лотів.

Відібраний(і) оферент(и) надаватиме(уть) ФПСУ-2 логістичні послуги для організації, проведення та підтримки онлайн та офлайн заходів (тренінгів, семінарів, конференцій, фестивалів, виставок, форумів, ознайомлювальних поїздок, круглих столів, майстер-класів тощо) в Україні та за кордоном. 

Один або декілька оферентів допомагатимуть бронювати житло, залізничні квитки, авіаквитки та орендувати автомобілі в Україні та за кордоном.

Один або декілька оферентів надаватимуть транспортні послуги.

Усі працівники постачальників послуг, залучені до надання послуг, повинні бути офіційно працевлаштовані у повній відповідності до трудового законодавства та інших положень чинного законодавства України. 

Запропоновані тарифи повинні залишатися фіксованими протягом усього терміну дії договору. *Ми розуміємо, що ціни дуже важко передбачити на довгострокову перспективу, особливо в надзвичайних ситуаціях. Оферент може запропонувати механізм пропорційного регулювання цін відповідно до ринку та пропозиції.

Кімонікс оплачуватиме послуги постачальника послуг на основі рахунку та акту наданих послуг протягом 30 календарних днів з моменту подання, погодження та підписання сторонами вищезазначених документів.

За договором очікується, що Оферент надасть персонал і послуги, описані нижче.

Підтримка клієнтів. У всіх Лотах всі оференти повинні забезпечувати клієнтську підтримку, в тому числі спеціально виділеною командою підтримки, обов’язково з україномовним та бажано з англомовним персоналом, доступною 24/7, навіть у неробочі дні/години. Клієнти повинні мати змогу отримувати підтримку на всіх територіях, підконтрольних українському уряду.


2. ОБСЯГ РОБІТ
 
Лот 1. Планування, логістична підтримка та управління заходами

Місце проведення. Оферент повинен визначити потенційні місця проведення заходів на основі специфікацій ФПСУ-2 та надіслати варіанти на запит ФПСУ-2 (щонайменше 3 пропозиції на запит або обґрунтування електронною поштою, якщо менше 3). Оферент повинен підтвердити готовність надавати послуги по всій неокупованій території України (та в інших країнах за запитом).

Логістична підтримка. Оферент повинен оглянути місце проведення заходу до його початку та забезпечити доставку, розстановку та належне встановлення необхідного обладнання та меблів (у тому числі аудіовізуальне та освітлювальне обладнання), а також продуктів харчування/напоїв із залученням персоналу (за потреби).

Інші послуги з організації заходів. На вимогу ФПСУ-2 Оферент повинен надати інші послуги з організації заходів. Наприклад (але не виключно), забезпечити модератора, квіти, банери, друк та засобів індивідуального захисту (маски, дезінфікуючі засоби для рук), закупити інші товари чи послуги, необхідні для організації та проведення заходу.

Кейтерінг. На запит ФПСУ-2 Оферент забезпечує кавобрейки, фуршети або страви на тарілках. Оферент повинен мати можливість запропонувати індивідуальне меню або стандартне меню з мінімум трьома варіантами на вибір. Оферент повинен надати попереднє підтвердження меню та безкоштовну дегустацію (за необхідності).

Дотримання екологічних, санітарних та безпекових вимог.
Постачальник повинен дотримуватися всіх чинних законів, постанов та норм щодо охорони довкілля, поводження з відходами, включаючи вживання заходів щодо мінімізації утворення відходів, збір ресурсоцінних компонентів (папір, пластик та ін.) де це можливо та передача їх на переробку. Зокрема, постачальник відповідає за укладання договорів на збір, вивезення та належну утилізацію відходів з ліцензованим постачальником послуг. Кімонікс може запитати копії відповідних документів з метою екологічного моніторингу діяльності.

При організації масових заходів Постачальник зобов’язується перевіряти наявність укриття для всіх учасників заходу, забезпечувати дотримання санітарних норм відповідно до поточної епідеміологічної ситуації, включаючи прибирання території або приміщень та наявність/застосування дезінфікуючих засобів (за необхідності).

Важливо: у разі невідповідності учасника даному критерію, Кімонікс залишає за собою право відхилити пропозицію.

The bidder must confirm full understanding of and the ability to perform the scope of work under this Lot in accordance with the stated requirements.

Лот 2. Подорожі - Бронювання авіаквитків, залізничних квитків, готельних номерів, оренда автомобілів 

Проживання. Підбір варіантів, надання пропозицій та бронювання житла в Україні та за кордоном відповідно до запитів ФПСУ-2; узгодження графіку отримання заброньованих номерів із зазначенням часу заселення та виселення; забезпечення всіх учасників номерами відповідно до узгодженого списку учасників.

Надання цінових пропозицій / бронювання / резервування авіаквитків та залізничних /автобусних квитків.
 
По кожному запиту на придбання авіаквитків Оферент повинен підтвердити отримання запиту та надати маршрути та відповідні офіційні цінові пропозиції на базі найнижчого тарифу та найпрямішого маршруту. У разі, якщо запропонований маршрут буде відхилений, Оферент повинен надати на розгляд альтернативні маршрути/цінові пропозиції. Стосовно бронювань у листі очікування Оферент повинен регулярно надавати інформацію про статус рейсу.

Оферент повинен оперативно оформити і доставити квитки з детальними маршрутами та зазначенням точного статусу авіакомпанії на всіх сегментах подорожі, відслідковувати зміни в розкладі перевізника, а також всі інші зміни та нові умови, що впливають на подорож, і вносити відповідні корективи у зв'язку з будь-якими змінами в розкладі польотів до або під час подорожі.

Оферент повинен точно повідомляти терміни продажу квитків та іншу відповідну інформацію кожного разу, коли здійснюється бронювання, щоб уникнути скасування броні (за можливості).

Оферент завжди повністю відшкодовує Кімонікс вартість частково чи повністю невикористаних квитків з урахуванням застосовних правил. Оферент повинен обробити відшкодування всіх повернутих авіаквитків для офіційних поїздок протягом семи (7) днів.
Надання цінових пропозицій /бронювання/ резервування оренди автомобілів. По кожному запиту на оренду автомобіля Оферент повинен підтвердити отримання запиту та надати маршрути й відповідні офіційні цінові пропозиції на базі найнижчої вартості. У випадку, якщо запропонований транспортний засіб буде відхилено, Оферент повинен надати на розгляд альтернативні транспортні засоби/цінові пропозиції.

The bidder must confirm full understanding of and the ability to perform the scope of work under this Lot in accordance with the stated requirements.

Лот 3. Транспортні послуги

ФПСУ-2 запрошує Учасників подавати пропозиції щодо надання послуг із регулярних пасажирських перевезень через кордон з Польщею та Молдовою, у Києві та по всій території України (лише на територіях, що контролюються Урядом України), зокрема, у цільових регіонах ФПСУ-2: Київська, Чернігівська, Сумська, Харківська, Луганська, Донецька, Запорізька, Херсонська, Миколаївська, Одеська області (перелік не є вичерпним, може бути розширений, щоб включити й інші області- оферент повинен підтвердити готовність надавати послуги по всій неокупованій території України.)

Транспортні засоби повинні бути у власності або орендовані компанією, або у власності або орендовані партнером компанії, з яким Постачальник має договір. 

Транспортні послуги, що надаються, повинні включати надання чистих та справних транспортних засобів; безпечне водіння; страхування транспортних засобів, водіїв та пасажирів, які перебувають у транспортному засобі під час поїздки; заробітну плату, витрати на відрядження та інші витрати, пов'язані з наданням послуг водія; а також всі витрати, пов'язані з технічним обслуговуванням та страхуванням протягом усього терміну дії договору.

Учасники тендеру повинні надати цінові пропозиції щодо наступних пунктів:
· Погодинний фіксований тариф на транспортні послуги
· Добовий фіксований тариф на транспортні послуги. Добовий тариф визначається як тариф за вісім годин поспіль у будь-який час вранці та ввечері, з тридцятихвилинною перервою на обід для водіїв.
· Тариф за додаткові години визначається як тариф за будь-яку годину понад вісім годин згідно з вище наведеним описом
· Тариф за додаткові дні визначається як тариф за будь-які додаткові вісім годин згідно з вище наведеним описом 
· Місячний фіксований тариф за транспортні послуги. Місячний тариф визначається як тариф за повну кількість днів у кожному місяці; автомобілі з водіями, 8 годин на день згідно з вище наведеним описом, автомобілі без водіїв залишаються поблизу від місця знаходження Кімонікс
· А також тарифи на перевезення з/до Києва та Варшави, Жешува, Кракова, Перемишля, Кишиніва - прямі трансфери або з пересадкою у Львові.

Вищевказані тарифи повинні враховувати витрати на харчування та проживання водіїв, якщо це необхідно.

Витрати, пов'язані з паливом, паркуванням, дорожніми зборами, аеропортовими зборами та іншими витратами пов’язаними із наданням транспортних послуг повинні бути враховані у наведених вище тарифах. 

The bidder must confirm full understanding of and the ability to perform the scope of work under this Lot in accordance with the stated requirements.

 
У таблицях нижче наведено перелік послуг, що є предметом закупівлі.



	Lot 1: Event planning, logistics, and management
Лот 1: Планування, логістична підтримка та управління заходами

	##
	Service Requested/
Послуга, що вимагається
	Service Offered/
Послуга, що пропонується
Compliance Remarks 
The Offerors are required to put item-by-item comments demonstrating compliance with or a statement of deviations from the requirements. 
Коментарі щодо відповідності 
Учасники тендеру повинні надати коментарі за кожним пунктом, щоб продемонструвати відповідність вимогам, або ж зазначити відхилення від вимог
	Maximum Points/
Максимальна кількість балів

	1
	Ability to provide services across all territories controlled by Ukrainian authorities/
Можливість надавати послуги на всіх територіях, підконтрольних українській владі.
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	2
	Maximum response time to a Chemonics request (in hours/minutes) from the moment of receipt /
Максимальний строк надання відповіді на запит Кімонікс (у годинах/хвилинах) з моменту його надходження
	Please indicate response time 
for requested services/
Будь ласка вкажіть час реагування на запити на надання послуг 
	5

	3
	Providing a dedicated qualified, Ukrainian and English speaking event manager (support 24/7) to coordinate requests, events, including assisting in planning activities, inspecting the site prior to the event, ensuring timely delivery and set up of requested food/drinks/equipment/furniture, ensuring the event is appropriately staffed (including making recommendations as to the staff required to meet PFRU-2’s specifications), and coordinating provision of other event services as required (illustrative examples include but are not limited to providing a moderator, flowers, banners, printing, and personal protective equipment)/
Надання спеціально виділеного кваліфікованого, україно та англомовного івент-менеджера (підтримка 24/7) для координації запитів,  заходів, включаючи допомогу в плануванні заходів, перевірку місця проведення заходу до його початку, забезпечення своєчасної доставки та встановлення необхідних продуктів харчування/напоїв/обладнання/меблів, забезпечення заходу належним персоналом (включаючи надання рекомендацій щодо персоналу, необхідного для виконання специфікацій ФПСУ-2), а також координація надання інших послуг з організації заходу за необхідності (ілюстративні приклади включають, але не обмежуються наданням модератора, квітів, банерів, поліграфії та засобів індивідуального захисту)
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	4
	Providing the following services for online events:
· local studio where moderators / speakers work;
· comprehensive technical support (communication video, lighting and other equipment);
· staff (videographer, director)/
· other services
Надання наступних послуг для онлайн-заходів:
· локальна студія для роботи модераторів/спікерів;
· комплексна технічна підтримка (відеозв'язок, освітлювальне та інше обладнання);
· персонал (відеооператор, режисер)
· інші послуги
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	5
	Availability of in-house specialists providing sign language interpretation services, or engagement of such specialists through a subcontractor (third party) /
Послуги перекладу мовою жестів. Наявність у Учасника штатних фахівців, які надають послуги перекладу мовою жестів, або залучення таких фахівців через підрядника (третю сторону).
	Please indicate Yes or No and your comment and how many individuals you have in your roster to provide sign language interpretation services/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, та свій коментар та скільки осіб у вашому штаті, які надають послуги перекладу мовою жестів
	4

	6
	Simultaneous translation (from Ukrainian to English). Availability of in-house specialists providing simultaneous interpretation services (from Ukrainian to English), or engagement of such specialists through a subcontractor (third party) /
Синхронний переклад (з української на англійську). Наявність у Учасника штатних фахівців, які надають послуги синхронного перекладу (з української на англійську), або залучення таких фахівців через підрядника (третю сторону).
	Please indicate Yes or No and your comment and how many individuals you have in your roster to provide simultaneous translation services/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, та свій коментар та скільки осіб у вашому штаті надають послуги синхронного перекладу
	5

	7
	Technical event support, including delivery, installation, and dismantling of equipment/
Технічна підтримка заходу, включаючи доставку, монтаж та демонтаж обладнання
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	8
	Rental of technical event equipment including:
· Multimedia projectors
· Audiovisual equipment
· Video cameras
· Computers/laptops
· Printers
· Projection boards
· Simultaneous interpretation equipment
· Other/
Оренда технічного обладнання для заходу, в т.ч:
· Мультимедійні проектори
· Аудіовізуальне обладнання
· Відеокамери
· Комп'ютери/ноутбуки
· Принтери
· Проекційні дошки
· Обладнання для синхронного перекладу
· Інше
	Please indicate Yes or No and your comment and provide the list of technical event equipment that can be provided for rental /
Будь ласка вкажіть Так або Ні, та свій коментар, а також надайте список технічого обладнання для заходу, що може бути надане у оренду
	5

	9
	Rental of event furniture. Please provide details (photos are welcome) of the types and numbers of tables, chairs, and other event furniture you can provide. /
Оренда меблів для заходів. Надайте детальну інформацію (бажано з фотографіями) про типи та кількість столів, стільців та інших меблів для проведення заходів, які ви можете надати.
	Please indicate Yes or No and your comment and provide details (photos are welcome) of the types and numbers of tables, chairs, and other event furniture you can provide/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, та свій коментар, а також надайте детальну інформацію (бажано з фотографіями) про типи та кількість столів, стільців та інших меблів для проведення заходів, які ви можете надати.
	5

	10
	Identifying potential venues for rental in Kyiv and regions based on PFRU-2’s specifications and sending at least 3 options per request or justification if less than 3./
Визначення потенційних місць для оренди в Києві та регіонах на основі специфікацій ФПСУ-2 та надсилання щонайменше 3 варіантів на запит або обґрунтування, якщо їх менше 3.
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	11
	Catering services. The Offeror must be able to offer an individual menu or standard menu with minimum three options from which to choose. The Offeror must provide prior confirmation of the menu and, if necessary, free tasting.

Please specify the minimum and maximum number of individuals for which you can provide catering for each of the items below:
· Breakfast (buffet or seating style)
· Coffee break
· Lunch (buffet or seating style)
· Dinner (buffet or seating style)/
Послуги кейтерингу. Оферент повинен мати можливість запропонувати індивідуальне меню або стандартне меню з мінімум трьома варіантами на вибір. Оферент повинен надати попереднє підтвердження меню та, за необхідності, безкоштовну дегустацію.

Вкажіть мінімальну та максимальну кількість осіб, для яких ви можете забезпечити харчування по кожному з наведених нижче пунктів:
· Сніданок (буфет або фуршет)
· Кава-брейк
· Обід (буфет або фуршет)
· Вечеря (буфет або фуршет)
	Please indicate Yes or No 
and your comment and specify the minimum and maximum number of individuals for which you can provide catering /
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар та вкажіть мінімальну та максимальну кількість осіб, для яких ви можете забезпечити харчування 
	5

	12
	Graphic design, printing services and other related services/
Графічний дизайн, поліграфічні послуги та інші супутні послуги
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	3

	13
	Other event services: The Offeror shall provide other event services at PFRU-2’s request. Illustrative examples include but are not limited to providing a moderator, flowers, banners, printing, and personal protective equipment (masks, hand sanitizer), procurement of other goods and services, etc./
Інші послуги з організації заходів: Оферент повинен надати інші послуги з організації заходу на вимогу ФПСУ-2. Ілюстративні приклади включають, але не обмежуються наданням модератора, квітів, банерів, поліграфії та засобів індивідуального захисту (маски, дезінфікуючі засоби для рук), закупівля інших товарів та послуг тощо.
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	
	Maximum points possible/
Максимальна можлива кількість балів
	60



	Lot 2: Travel – Air, train, rental car, and hotel booking/
Лот 2: Подорожі – Бронювання авіаквитків, залізничних квитків, готельних номерів, оренда автомобілів

	##
	Service Requested/
Послуга, що вимагається
	Service Offered/
Послуга, що пропонується
Compliance Remarks 
The Offerors are required to put item-by-item comments demonstrating compliance with or a statement of deviations from the requirements. 
Коментарі щодо відповідності 
Учасники тендеру повинні надати коментарі за кожним пунктом, щоб продемонструвати відповідність вимогам, або ж зазначити відхилення від вимог
	Maximum Points/
Максимальна кількість балів

	1
	Provision of dedicated, qualified, Ukrainian and English -speaking account manager for coordination of all requested work with 24/7 ability to respond to requests/
Надання спеціально виділеного, кваліфікованого, україно та англомовного менеджера для координації всіх необхідних робіт з можливістю відповідати на запити 24/7
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	2
	Ability to provide services across all territories controlled by Ukrainian authorities. /
Можливість надавати послуги на всіх територіях, підконтрольних українській владі.
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	3
	Schedule of providing services and flexibility: 
· Time required to process the order: from receiving the order to delivering requested services
· Willingness to prioritize requests from Chemonics
· Capability and readiness to react on the requests and orders within several hours upon the receiving
· Response time for requested services/
Графік надання послуг та гнучкість: 
· Час, необхідний для обробки замовлення: від отримання замовлення до надання запитуваних послуг
· Готовність надавати пріоритет запитам Кімонікс
· Здатність і готовність реагувати на запити та замовлення протягом декількох годин після отримання
· Час реагування на запити про надання послуг

	Please indicate Yes or No 
and your comment and time required to process the order (from receiving the order to delivering requested services) as well as response time for requested services/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар та час, необхідний для обробки замовлення (від отримання замовлення до надання запитуваних послуг) і час реагування на запити про надання послуг
	5

	4
	Ability to provide services 24/7/ 
Можливість надання послуг 24/7 
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	5
	International flight booking and issuance/
Бронювання та оформлення міжнародних авіаквитків
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	6
	Issuance of insurance policy for international travelers/
Оформлення страхового полісу для подорожуючих за кордон
	 Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	7
	Issuance of local medical policy certificates for international and local staff/
Оформлення місцевих медичних полісів для іноземних та місцевих працівників
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	8
	Reissue of ticket for domestic flight/
Переоформлення квитка на внутрішній рейс
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	9
	Reissue of ticket for international flight/
Переоформлення квитка на міжнародний рейс
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	10
	Booking and issuance of railway or bus ticket for Ukrainian routes/
Бронювання та оформлення залізничного або автобусного квитка на українські маршрути
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	11
	Booking and issuance of railway / bus ticket for routes to Europe/
Бронювання та оформлення залізничних / автобусних квитків на маршрути до Європи
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	12
	Reissue or cancellation of railway / bus ticket for Ukraine/
Переоформлення або анулювання залізничного / автобусного квитка по Україні
	 Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	13
	Reissue or cancellation of railway / bus ticket for Europe /
Переоформлення або анулювання залізничного / автобусного квитка до Європи
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	14
	Booking hotel in Ukraine. Please provide, if available, a list of hotels / partners throughout Ukraine (separate file as an appendix to this section)/ 
Бронювання готелю в Україні. Просимо надати, за наявності, список готелів/партнерів по всій Україні (окремим файлом у додатку до цього розділу)
	Please indicate Yes or No 
and your comment and provide, if available, a list of hotels / partners throughout Ukraine (separate file as an appendix to this section)/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар та надайте, за наявності, список готелів/партнерів по всій Україні (окремим файлом у додатку до цього розділу)
	4 

	15
	Booking hotel abroad/
Бронювання готелю за кордоном
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	 4

	16
	Rebooking or cancellation of hotel room in Ukraine/
Перебронювання або анулювання номера в готелі в Україні
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	17
	Rebooking or cancellation of hotel room abroad/
Перебронювання або анулювання номера в готелі за кордоном
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	18
	Booking of car rental.
Please provide, if available, a list of partners throughout Ukraine 
(please provide this as a separate file as an appendix to this section)/
Бронювання оренди автомобіля.
Надайте, за наявності, список партнерів по всій Україні (просимо надати його окремим файлом як додаток до цього розділу)
	Please indicate Yes or No 
and your comment and provide, if available, a list of partners throughout Ukraine (separate file as an appendix to this section)/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар та надайте, за наявності, список партнерів по всій Україні (окремим файлом у додатку до цього розділу) 
	4

	19
	*Optional
The ability to integrate with the Crisis24 platform (tickets, accommodation) will be an advantage
*Опціонально
Можливість інтеграції з платформою Crisis24 (з квитками, проживанням) буде перевагою
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	0

	
	Maximum points possible/
Максимальна можлива кількість балів
	76



	Lot 3: Transportation Services/
Лот 3: Транспортні послуги

	## 
	Services required /
Необхідні послуги 
	Service Offered/
Послуга, що пропонується
Compliance Remarks 
The Offerors are required to put item-by-item comments demonstrating compliance with or a statement of deviations from the requirements. 
Коментарі щодо відповідності 
Учасники тендеру повинні надати коментарі за кожним пунктом, щоб продемонструвати відповідність вимогам, або ж зазначити відхилення від вимог
	Maximum points 
 
Максимальна кількість балів  

	1
	Provision of dedicated, qualified, Ukrainian and English -speaking account manager for coordination of all requested work with 24/7 ability to respond to requests/
Надання спеціально виділеного, кваліфікованого, україно та англомовного менеджера для координації всіх необхідних робіт з можливістю відповідати на запити 24/7
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	2
	Ability to provide services across all territories controlled by Ukrainian authorities. /
Можливість надавати послуги на всіх територіях, підконтрольних українській владі.
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	3
	Ability to provide services 24/7/ /
Можливість надання послуг 24/7
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	4
	Schedule of providing services and flexibility: 
· Ability to provide services on a full-time basis, during a part-time working day, on weekends or holidays
· Time required to process the order: from receiving the order to delivering requested services
· Willingness to prioritize requests from Chemonics
· Capability and readiness to react on the requests and orders within several hours upon the receiving
· Response time for requested services
· If the driver is unable to provide transportation services on the day required, the Vendor should substitute the service of another driver within 3 hours, unless otherwise agreed by the Parties. 
· If any vehicle breaks down or otherwise requires maintenance during the period of performance, an alternate vehicle must be provided by the Vendor within 3 hours, unless otherwise agreed by the Parties.  /
Графік надання послуг та гнучкість: 
· Можливість надавати послуги на постійній основі, протягом неповного робочого дня, у вихідні або святкові дні
· Час, необхідний для обробки замовлення: від отримання замовлення до надання запитуваних послуг
· Готовність надавати пріоритет запитам Кімонікс
· Здатність і готовність реагувати на запити та замовлення протягом декількох годин після отримання
· Час реагування на запити на надання послуги
· Якщо водій не може надати транспортні послуги в необхідний день, Постачальник повинен замінити його  іншим водієм  протягом 3 годин, якщо інше не буде узгоджено Сторонами. 
· Якщо будь-який транспортний засіб виходить з ладу або потребує технічного обслуговування протягом періоду виконання робіт, Постачальник повинен надати інший транспортний засіб протягом 3 годин, якщо, інше не буде  узгоджено Сторонами.  
	Please indicate Yes or No
and your comment as well as time required to process the order: from receiving the order to delivering requested services and response time for requested services/
Будь ласка вкажіть Так або Ні,
та свій коментар, а також час, необхідний для обробки замовлення: від отримання замовлення до надання запитуваних послуг і час реагування на запити на надання послуги

  
	5

	5
	Companies or individuals must operate in Ukraine and have proven previous experience of at least five (5) years in providing transportation services/
Компанії або фізичні особи повинні здійснювати діяльність в Україні та мати підтверджений попередній досвід надання транспортних послуг не менше 5 (п'яти) років
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	6
	Insurance:
· The Offeror must provide comprehensive insurance coverage of vehicles and civil liabilities of vehicle owners/drivers in Ukraine. 
· The Offeror must provide a copy of the policy of mandatory insurance of civil liability of owners of land vehicles and a copy of the policy of voluntary insurance of civil liability of owners of land vehicles (СASCO), if available. 
· A copy of the insurance policy along with the subject of insurance must be provided to Chemonics prior to starting the order execution. /
Страхування:
· Учасник повинен забезпечити повне страхове покриття транспортних засобів та цивільної відповідальності власників/водіїв транспортних засобів в Україні. 
· Оферент повинен надати копію полісу обов'язкового страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транспортних засобів та копію полісу добровільного страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транспортних засобів (КАСКО), за наявності. 
· Копія страхового полісу разом з предметом страхування повинна бути надана компанії Кімонікс до початку виконання замовлення. 
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	7
	The Vendor must provide Chemonics with of the information about the vehicle(s) prior to starting the order execution.  /
Постачальник повинен надати компанії Кімонікс інформацію про транспортний засіб (-и) до початку  виконання замовлення.  
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	4

	8
	Vehicle requirements:
· Vehicle must be fully fueled at the start of service
· Vehicles must have functioning climate control, headlights, windshield wipers, working front and rear seat belts, electronic door locks, and electronic window controls;
· Vehicles must be equipped with full breakdown and safety gear and necessary accessories in accordance with local law, including a working fire extinguisher, emergency stop sign, spare tire, jack, wheel brace, basic tool set, tow rope, warning triangle, first aid kit, and any other such emergency breakdown items;
· Vehicles must have evidence of ongoing maintenance, such as oil changes, tire rotation, belt, fan, and filter changes per the manufacturer’s recommended schedule for maintenance/
Вимоги до транспортного засобу:
· Транспортний засіб повинен бути повністю заправлений на початку обслуговування
· Транспортні засоби повинні мати функціонуючий клімат-контроль, фари, склоочисники, працюючі передні та задні ремені безпеки, електронні замки дверей та електронні склопідйомники;
· Транспортні засоби повинні бути укомплектовані повним аварійним і захисним спорядженням та необхідними аксесуарами відповідно до місцевого законодавства, включаючи робочий вогнегасник, знак аварійної зупинки, запасне колесо, домкрат, кріплення для коліс, базовий набір інструментів, буксирувальний трос, попереджувальний трикутник, аптечку та будь-які інші подібні предмети на випадок аварійної поломки;
· Транспортні засоби повинні мати докази поточного технічного обслуговування, такі як заміна масла, ротація шин, заміна ременів, вентилятора та фільтрів відповідно до рекомендованого виробником графіку технічного обслуговування
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	9
	Licenses, registration, and certifications
· All drivers and vehicles provided must meet the requirements of the Law "About Road Transport", the Traffic Rules, the Rules of Wheeled Vehicles Operation and other laws of Ukraine.
· Offeror should have all necessary licences and permissions for civil transportation
· All vehicles must have the acting (up-to-date) technical certification and valid registration
· The Vendor must provide Chemonics with copies of certificates confirming the vehicle/s have passed appropriate inspection at the state vehicle inspection department prior to starting the order execution./
Ліцензії, реєстрація та сертифікація
· Всі водії та транспортні засоби, що надаються, повинні відповідати вимогам Закону "Про автомобільний транспорт", Правил дорожнього руху, Правил експлуатації колісних транспортних засобів та інших законів України.
· Оферент повинен мати всі необхідні ліцензії та дозволи для здійснення цивільних перевезень
· Всі транспортні засоби повинні мати чинний (актуальний) технічний паспорт та дійсну реєстрацію
· Постачальник повинен надати Кімонікс копії сертифікатів , що підтверджують, що транспортний засіб /транспортні засоби пройшли відповідну перевірку в державній автомобільній інспекції до початку  виконання   замовлення.
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	10
	Driver qualifications, skills, and availability:
· Fluent Ukrainian and/or Russian, basic level of English; 
· Proposed drivers shall have a valid Ukrainian driver’s license and clean driving record and at least two years of experience
· Drivers must have at excellent knowledge of traffic rules, good knowledge of the general structure of the vehicle, ability to perform basic maintenance (change oil, change a tire), ability to read maps and use electronic means of navigation (GPS)
· Drivers must be able to work full-time Readiness to work full-time (if needed) or part-time, both on weekdays and weekends and overtime ((before 9:00 and after 18:00);
· Drivers must be available to travel on overnight business trips within Ukraine if needed/
Кваліфікація, навички та наявність водія:
· Вільне володіння українською та/або російською мовами, базовий рівень володіння англійською мовою; 
· Запропоновані водії повинні мати дійсне українське водійське посвідчення, чисту водійську історію та щонайменше два роки досвіду
· Водії повинні мати відмінні знання правил дорожнього руху, добре знати загальну будову транспортного засобу, вміти виконувати базове технічне обслуговування (заміна масла, заміна шин), вміти читати карти та користуватися електронними засобами навігації (GPS)
· Водії повинні бути готові працювати повний робочий день Готовність працювати повний робочий день (за необхідності) або неповний робочий день, як у будні, так і у вихідні дні та понаднормово (до 9:00 та після 18:00);
· Водії повинні бути готові до нічних відряджень в межах України у разі необхідності
	Please indicate Yes or No 
and your comment/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар 
	5

	11
	Mobilizing vehicles:
· Number of sedans available or that can be mobilized through a partner network
· Number of 4x4 vehicles available or that can be mobilized through a partner network
· Number of mini vans available or that can be mobilized through a partner network
· Number of sprinter vans (8 seats) available or that can be mobilized through a partner network/ Кількість власних автобусів кожного типу/ розміру
· Number of 18 seater buses available or that can be mobilized through a partner network 
· Number of 45 seater buses available or that can be mobilized through a partner network/
Мобілізація транспортних засобів:
· Кількість седанів, які є в наявності або можуть бути мобілізовані через партнерську мережу
· Кількість транспортних засобів 4х4, які є в наявності або можуть бути мобілізовані через партнерську мережу
· Кількість мікроавтобусів, які є в наявності або можуть бути мобілізовані через партнерську мережу
· Кількість мікроавтобусів спринтера (8 місць), що є в наявності або можуть бути мобілізовані через партнерську мережу/ Кількість власних автобусів кожного типу/розміру
· Кількість 18-місних автобусів, які є в наявності або можуть бути мобілізовані через партнерську мережу 
· Кількість 45-місних автобусів, які є в наявності або можуть бути мобілізовані через партнерську мережу
	Please indicate Yes or No 
and your comment and the number of vehicles for each item/
Будь ласка вкажіть Так або Ні, 
та свій коментар та кількість транспортних засобів по кожному пункту
	4

	Maximum points possible
/Максимальна можлива кількість балів
	52



	PRICING 
Chemonics will pay invoices within thirty (30) calendar days after both a) Chemonics’ approval of the Goods or acceptance of Services, and b) Chemonics’ receipt of a valid invoice.  

The table in the Annex «Volume 3» contains the list of services under ITT. Offerors are requested to provide quotations (Commercial proposals) on official letterhead or official quotation format. 


DUTY OF CARE
The Vendor/Subcontractor will be responsible for their own safety and well-being and Third Parties affected by the Vendor/Subcontractor’s activities under any resulting Agreement, including appropriate security arrangements. The Vendor/Subcontractor will also be responsible for providing suitable security arrangements for their domestic and business property.
	ЦІНА 
Кімонікс оплачує рахунки протягом тридцяти (30) календарних днів після: а) погодження Товарів або прийняття Послуг з боку Кімонікс і b) отримання компанією дійсного рахунку-фактури.

У таблиці Додатку «Volume 3» наведено перелік послуг за Запрошенням на участь у тендері. Учасникам пропозиції пропонується надати пропозиції (комерційні пропозиції), на офіційному бланку або в офіційному форматі пропозиції. 

ОБОВ’ЯЗОК НАЛЕЖНОЇ ТУРБОТИ
Постачальник несе відповідальність за власну безпеку та благополуччя, а також за Третіх осіб, на яких впливають реалізовувані Постачальником проєктні заходи за відповідною укладеною Угодою, у тому числі за забезпечення відповідних заходів безпеки. Постачальник також несе відповідальність за забезпечення належних заходів безпеки щодо свого особистого та комерційного майна.


	
	

	ELIGIBILITY: 
By submitting an offer in response to this ITT, the offeror certifies that it and its principal officers are not debarred, suspended, or otherwise considered ineligible for an award by the FCDO. Chemonics will not award a contract to any firm that is debarred, suspended, or considered to be ineligible by FCDO.

	ПРИЙНЯТНІСТЬ
Подаючи пропозицію у відповідь на це Запрошення на участь у Тендері, учасник засвідчує, що FCDO не позбавив його та його головних посадових осіб, не відсторонив їх від участі або іншим чином не вважає такими, що мають право на отримання нагороди. Кімонікс не укладатиме контракт із будь-якою фірмою, яку FCDO відхилила, призупинила або вважає невідповідною.



	The Сontractor is ready to provide services throughout the unoccupied territory of Ukraine. /
Підрядник готовий надавати послуги по всій неокупованій території України.
	 
	(вказати ТАК або НІ)
(indicate YES or NO)

	The proposal includes all possible expenses of the Contractor for the quality and timely provision of services. / 
Пропозиція враховує усі можливі видатки Підрядника для якісного та своєчасного надання послуг.
	 
	(вказати ТАК або НІ)
(indicate YES or NO)

	Suggested payment terms (recommended - deferred payment in 30 calendar days):
Пропоновані умови оплати (рекомендується - відтермінування в 30 к.д.):
	 
	(вказати ТАК або ВЛАСНІ УМОВИ)
(specify YES or OWN CONDITIONS)

	The prices quoted above remain fixed for the next 90 days after the closure of ITT: Yes / No
Запропоновані ціни не змінюватимуться протягом наступних 90 днів після закриття ITT: Так / Ні
	 
	(вказати ТАК або НІ)
(indicate YES or NO)

	Consent to enter into the twelve (12) months Framework Agreement : | 
Згода на укладення дванадцяти (12) місячної Рамкової угоди:
	
	(вказати ТАК або НІ)
(Please indicate YES or NO)

	Згода на укладення Рамкової угоди за шаблоном Кімонікс (Копія повного тексту  надається як частина цього ІТТ):
Consent to the conclusion of the Vendor Framework Agreement based on the Chemonics template (copy of the full VFA is available as a part of this ITT):
	
	(вказати ТАК або НІ)
(Please indicate YES or NO)



